
TOP MOUNT BASES - #11-#62 - #60A BASE

One- & Two-Piece Bases For Rifles, Shotguns, Handguns

Lightweight aluminum bases fit a wide range of modern and older rifles, plus
shotguns and long range handguns. Sold each; order front and rear base. Click
here to find the right base for your rifle model. One piece bases and base pair
sets available for some models. Base pair sets are marked with * or **. View
more models: #68 through #604

Attributes

Name: #60A BASE
Manufacturer: WEAVER
Product no.: 955010060
Mfr. No.: 48064
Action Type: Semi-Auto
Color: -
Elevation: 0 MOA
Make: Browning,Interarms
Material: Aluminum
Model: 22 ATD,Semi-Auto 22
Model Number: 60A
Number of Bases: 1-Piece
Style: Weaver-Style Base Set
Delivery weight: 0.045kg
Shipping width: 83mm
Shipping length: 146mm
UPC: 076683480644

Item details

Made in USA
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Sicherheitshinweise für TOP MOUNT BASES #11#62
WEAVER #60A BASE

Einleitung
Herzlichen Glückwunsch zu Ihrem Kauf der TOP MOUNT BASES #11#62 WEAVER #60A BASE. Diese leichten
AluminiumBasen sind für eine Vielzahl von modernen und älteren Gewehren sowie Schrotflinten und
LangstreckenHandfeuerwaffen geeignet. Um die Sicherheit und den ordnungsgemäßen Gebrauch des Produkts zu
gewährleisten, lesen Sie bitte diese Sicherheitshinweise sorgfältig durch.

Allgemeine Sicherheitshinweise
Verwenden Sie die Basen nur für die vorgesehenen Gewehre und Waffen.
Überprüfen Sie vor der Verwendung, ob die Basen unbeschädigt sind.
Bewahren Sie das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern auf.
Melden Sie unsichere Produkte und Unfälle an die zuständigen Behörden.
Informieren Sie sich regelmäßig über Rückrufupdates auf der EU Safety Gate Plattform.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Stellen Sie sicher, dass die Basis korrekt und sicher am Gewehr montiert ist, bevor Sie das Gewehr
verwenden.
Verwenden Sie nur die empfohlenen Ringe und Montagen, die mit der Basis kompatibel sind.
Achten Sie darauf, dass keine Teile der Basis während des Gebrauchs lose sind.
Überprüfen Sie regelmäßig die Festigkeit der Schrauben und Verbindungen.
Verwenden Sie die Basen nicht, wenn Sie Anzeichen von Beschädigungen oder Abnutzung feststellen.

Anweisungen für Installation und Nutzung

Vorbereitung

Stellen Sie sicher, dass das Gewehr entladen ist, bevor Sie mit der Installation beginnen.
Reinigen Sie die Montagefläche des Gewehrs von Schmutz und Öl.

Installation der Basis

Platzieren Sie die Basis auf der vorgesehenen Montagefläche des Gewehrs.
Richten Sie die Löcher der Basis mit den Gewindelöchern des Gewehrs aus.
Befestigen Sie die Basis mit den mitgelieferten Schrauben und ziehen Sie diese fest, aber nicht
übermäßig an, um Schäden zu vermeiden.

Anbringen von Ringen und Optiken

Montieren Sie die Ringe gemäß den Anweisungen des Ringherstellers.
Stellen Sie sicher, dass die Optik sicher in den Ringen sitzt und korrekt ausgerichtet ist.

Überprüfung

Überprüfen Sie nach der Installation die Stabilität der Basis und der Ringe.
Führen Sie einen Funktionstest durch, um sicherzustellen, dass alles ordnungsgemäß montiert ist.

Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie das Produkt gemäß den örtlichen Vorschriften für Aluminium und Metallabfälle.
Stellen Sie sicher, dass alle Teile des Produkts umweltgerecht entsorgt werden.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung



Für Sicherheitsanfragen oder weitere Informationen zu Ihrem Produkt wenden Sie sich bitte an den Hersteller oder
den Händler, bei dem Sie das Produkt erworben haben. Sie sollten auch die EU Safety Gate Plattform besuchen, um
Informationen über Rückrufe und Sicherheitswarnungen zu erhalten.

Vielen Dank für Ihre Aufmerksamkeit und viel Freude mit Ihrer neuen TOP MOUNT BASE!
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Safety Instruction Guide for TOP MOUNT BASES
#11#62 #60A BASE

Introduction
Thank you for choosing the TOP MOUNT BASES #11#62 #60A BASE. This guide provides essential safety
instructions to ensure the safe use and installation of this product. Please read this document carefully before using
the product to understand potential hazards and how to mitigate them.

General Safety Guidelines
Ensure the product is suitable for your specific rifle model before installation.
Always handle the base and associated components with care to avoid injury.
Inspect the product for any visible damage before use. Do not use if damaged.
Keep the product out of reach of children and vulnerable individuals.
Follow all safety guidelines regarding the handling and use of firearms.

Specific Safety Precautions for Use

Use with Compatible Firearms: Ensure that the base is compatible with your firearm model (e.g., Browning,
Interarms, SemiAuto 22, 22 ATD).
Secure Installation: Always ensure that the base is securely fastened to prevent accidents during use.
Check Elevation Settings: Verify that the elevation is set to 0 MOA unless adjustments are required for your
shooting needs.
Proper Handling: Avoid placing any part of your body in front of the firearm when loading or unloading.
Avoid Modifications: Do not modify the base or any components, as this may compromise safety and
functionality.

Instructions for Installation and Usage

Preparation:

Gather all necessary tools for installation (e.g., screwdriver, wrench).
Ensure you are working in a safe and controlled environment.

Installation:

Remove any existing bases from your firearm if applicable.
Align the TOP MOUNT BASE with the mounting holes on your firearm.
Securely fasten the base using the appropriate screws. Ensure that they are tightened to the
manufacturer’s specifications to avoid loosening during use.
If using a base pair set, repeat the process for the rear base.

Usage:

After installation, check that the base is stable before attaching any optics.
Follow the manufacturer's instructions for mounting scopes or sights on the base.
Regularly check the tightness of the screws and the condition of the base during use.

Disposal Instructions
Dispose of the product in accordance with local regulations for aluminum and metal products.
Do not dispose of the product in household waste. Instead, use designated recycling facilities for metal
products.

Contact Information for Further Support



For any safety inquiries or further assistance regarding the TOP MOUNT BASES #11#62 #60A BASE, please refer
to the manufacturer's contact details provided in the product packaging or on the official website.

Important Note: Always report any unsafe products or accidents to the appropriate authorities and check for recall
updates on the EU’s Safety Gate platform.

By following these guidelines, you can ensure a safe and effective experience with your TOP MOUNT BASES
#11#62 #60A BASE. Thank you for your attention to safety.
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Guía de Instrucciones de Seguridad para Bases TOP
MOUNT #11#62 WEAVER #60A

Introducción
Gracias por elegir las Bases TOP MOUNT #11#62 WEAVER #60A. Este producto ha sido diseñado para ofrecer una
instalación segura y eficiente en una amplia gama de rifles modernos y antiguos, así como en escopetas y pistolas
de largo alcance. Para garantizar tu seguridad y el correcto funcionamiento del producto, sigue las instrucciones y
pautas de seguridad que se encuentran en este documento.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de leer y entender todas las instrucciones antes de usar el producto.
Mantén el producto fuera del alcance de los niños y de grupos vulnerables.
Inspecciona el producto regularmente para detectar signos de desgaste o daño.
No utilices el producto si está dañado o si notas alguna irregularidad.
Reporta cualquier producto o accidente inseguro a las autoridades pertinentes.
Consulta las actualizaciones de retiradas en la plataforma Safety Gate de la UE.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Usa siempre las bases en combinación con anillas de montaje Top Mount y SeeThru Mount adecuadas.
No sobrecargues las bases con un peso excesivo que pueda comprometer su integridad estructural.
Asegúrate de que las bases estén bien fijadas antes de utilizar el arma.
Evita la exposición prolongada a condiciones climáticas extremas que puedan afectar el material de aluminio.
Si tienes dudas sobre la instalación o el uso, busca ayuda de un profesional.

Instrucciones para la Instalación y el Uso

Preparación:

Asegúrate de tener todas las herramientas necesarias a mano, incluyendo un destornillador adecuado.
Lee las especificaciones del fabricante para asegurarte de que las bases son compatibles con tu
modelo de rifle.

Instalación:

Retira cualquier equipo o accesorios que puedan interferir con la instalación.
Coloca la base delantera en la parte delantera del rifle y la base trasera en la parte trasera.
Alinea los agujeros de la base con los orificios de montaje en el rifle.
Inserta los tornillos y asegúralos firmemente, pero evita apretar demasiado para no dañar el material.

Uso:

Una vez instaladas, verifica que las bases estén firmemente sujetas antes de usar el rifle.
Realiza pruebas de disparo en un entorno seguro para asegurarte de que las bases funcionan
correctamente.
Ajusta la configuración según sea necesario para tu estilo de tiro.

Instrucciones de Eliminación
Cuando ya no necesites el producto, asegúrate de desecharlo de manera responsable.
Consulta las normativas locales sobre reciclaje y eliminación de productos de aluminio.
No arrojes el producto en la basura común; busca centros de reciclaje adecuados.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para consultas sobre seguridad o información adicional sobre el producto, por favor consulta con el distribuidor
autorizado o el fabricante.



Recuerda que tu seguridad es lo más importante. Sigue estas directrices para garantizar un uso seguro y eficaz de
las Bases TOP MOUNT #11#62 WEAVER #60A.
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Guide de Sécurité pour les Bases TOP MOUNT #11#62
WEAVER #60A

Introduction
Merci d'avoir choisi les bases TOP MOUNT #11#62 WEAVER #60A. Ce guide a pour but de vous fournir des
informations essentielles concernant la sécurité, l'installation et l'utilisation de ce produit. Veuillez lire attentivement
ce guide avant d'utiliser les bases pour garantir une utilisation sûre et efficace.

Directives de Sécurité Générales
Assurezvous que le produit est utilisé uniquement pour les applications prévues.
Vérifiez régulièrement l'état des bases et des accessoires associés pour détecter tout signe d'usure ou de
dommage.
Ne laissez pas le produit à la portée des enfants.
Tenezvous informé des rappels de produits via la plateforme Safety Gate de l'UE.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Ne montez pas les bases sur des carabines ou des fusils qui ne sont pas compatibles.
Utilisez uniquement des outils appropriés lors de l'installation pour éviter d'endommager le produit.
Assurezvous que toutes les vis et les fixations sont correctement serrées avant d'utiliser l'arme.
Évitez de modifier le produit de quelque manière que ce soit.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Préparation:

Vérifiez que vous avez tous les outils nécessaires, y compris un tournevis adapté.
Assurezvous que la surface de montage est propre et exempte de débris.

Installation des Bases:

Placez la base sur le rail de votre carabine ou fusil.
Alignez les trous de montage de la base avec ceux du rail.
Insérez les vis fournies et serrezles fermement, mais sans excès pour éviter de fissurer l'aluminium.

Vérification:

Une fois l'installation terminée, vérifiez que la base est solidement fixée.
Testez la stabilité en appliquant une pression sur la base.

Utilisation:

Montez votre lunette ou accessoire sur la base installée.
Vérifiez que tout est bien fixé avant de procéder à l'utilisation de l'arme.

Instructions de Mise au Rebut
Ne jetez pas les bases dans les déchets ménagers.
Consultez les réglementations locales concernant l'élimination des produits en aluminium.
Si le produit est endommagé ou usé, contactez un centre de recyclage approprié pour une élimination sûre.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de ce produit, veuillez contacter le point de contact de
l'UE pour obtenir de l'aide. Assurezvous d'avoir le modèle et le numéro de série de votre produit à portée de main
pour faciliter le processus.



Nous espérons que ce guide vous aidera à utiliser les bases TOP MOUNT #11#62 WEAVER #60A en toute sécurité.
Merci de votre attention et de votre confiance dans nos produits.
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Guida alla Sicurezza per le Basi TOP MOUNT #11#62
WEAVER #60A

Introduzione
Le basi TOP MOUNT #11#62 WEAVER #60A sono progettate per adattarsi a una vasta gamma di fucili moderni e
più datati. È fondamentale seguire le linee guida di sicurezza per garantire un utilizzo sicuro e appropriato del
prodotto. Questa guida fornisce informazioni sulle precauzioni di sicurezza, l'installazione e l'uso corretto delle basi.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati che il prodotto sia utilizzato esclusivamente per gli scopi previsti.
Controlla sempre che il prodotto non presenti danni o difetti prima dell'uso.
Tieni il prodotto lontano dalla portata dei bambini e di gruppi vulnerabili.
Segnala immediatamente eventuali prodotti difettosi o incidenti alle autorità competenti.
Controlla regolarmente gli aggiornamenti sui richiami dei prodotti sulla piattaforma Safety Gate dell'UE.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Utilizza solo le basi per i fucili per cui sono state progettate.
Assicurati che le basi siano installate correttamente e in modo sicuro prima di utilizzare l'arma.
Non utilizzare le basi se non si è certi della propria capacità di installarle correttamente.
In caso di dubbi, contatta un professionista qualificato per assistenza.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Verifica del Prodotto

Controlla che le basi siano integre e prive di difetti.
Assicurati di avere tutti i componenti necessari per l'installazione.

Installazione delle Basi

Posiziona la base anteriore e quella posteriore sulla superficie del fucile secondo le istruzioni del
produttore.
Utilizza gli strumenti appropriati per fissare le basi in modo sicuro.
Non stringere eccessivamente le viti, poiché ciò potrebbe danneggiare il fucile o la base.

Uso delle Basi

Dopo l'installazione, verifica che le basi siano saldamente fissate prima di montare qualsiasi
accessorio.
Effettua controlli regolari per assicurarti che le basi non si siano allentate durante l'uso.

Istruzioni per lo Smaltimento
Segui le normative locali per lo smaltimento dei materiali in alluminio.
Non abbandonare le basi in luoghi pubblici o in natura.
Ricicla il materiale quando possibile per contribuire alla tutela dell'ambiente.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per qualsiasi domanda o preoccupazione relativa alla sicurezza del prodotto, contatta un punto di contatto dell'UE
per ulteriori informazioni.
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Instrukcja Bezpieczeństwa dla Bazy Montażowej TOP
MOUNT BASES #11#62 WEAVER #60A

Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup bazy montażowej TOP MOUNT BASES #11#62 WEAVER #60A. Niniejsza instrukcja ma na
celu zapewnienie bezpiecznego użytkowania produktu oraz dostarczenie niezbędnych informacji dotyczących
instalacji, użytkowania i utylizacji. Prosimy o dokładne zapoznanie się z poniższymi wytycznymi, aby zapewnić sobie
i innym użytkownikom maksymalne bezpieczeństwo.

Ogólne wytyczne bezpieczeństwa
Produkt przeznaczony jest do montażu na karabinach, strzelbach i pistoletach o dużym zasięgu. Używaj go
zgodnie z przeznaczeniem.
Zawsze sprawdzaj, czy baza jest poprawnie zamontowana przed użyciem broni.
Regularnie kontroluj stan bazy i jej mocowanie. W przypadku jakichkolwiek uszkodzeń nie używaj produktu.
Informuj się o ewentualnych akcjach wycofania produktu poprzez platformę Safety Gate Unii Europejskiej.
Upewnij się, że produkt nie jest używany przez dzieci bez odpowiedniego nadzoru dorosłych.

Specyficzne środki ostrożności
Używaj bazy montażowej tylko z kompatybilnymi modelami broni, takimi jak Browning i Interarms.
Nie przeciążaj bazy, aby uniknąć uszkodzeń.
Zawsze stosuj się do zaleceń producenta dotyczących montażu i użytkowania.
W przypadku zauważenia jakichkolwiek nieprawidłowości w działaniu bazy, natychmiast przestań jej używać i
skontaktuj się z odpowiednimi służbami.
Upewnij się, że wszystkie elementy montażowe są odpowiednio dokręcone przed użyciem.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania

Przygotowanie do montażu

Sprawdź, czy masz wszystkie niezbędne narzędzia i elementy montażowe.
Upewnij się, że miejsce montażu jest czyste i suche.

Montaż

Zdejmij wszystkie elementy z broni, które mogą przeszkadzać w montażu bazy.
Umieść bazę w odpowiednim miejscu na broni, zgodnie z instrukcjami producenta.
Użyj odpowiednich śrub i narzędzi do zamocowania bazy.
Sprawdź, czy baza jest stabilnie zamocowana.

Użytkowanie

Po zamontowaniu bazy, upewnij się, że wszystkie elementy są prawidłowo dokręcone.
Przed każdym użyciem broni, sprawdź stan bazy oraz jej mocowanie.
Używaj bazy tylko w warunkach zgodnych z jej przeznaczeniem.

Instrukcje dotyczące utylizacji
W przypadku, gdy baza montażowa nie jest już potrzebna lub jest uszkodzona, utylizuj ją zgodnie z lokalnymi
przepisami dotyczącymi odpadów.
W miarę możliwości, przekaż produkt do punktu zbiórki lub recyclingowego, aby zminimalizować wpływ na
środowisko.

Informacje kontaktowe dotyczące dalszego wsparcia
W celu uzyskania dodatkowych informacji lub wsparcia, prosimy o kontakt z odpowiednim punktem kontaktowym w
Unii Europejskiej.



Dziękujemy za przestrzeganie powyższych wytycznych. Bezpieczne użytkowanie naszych produktów jest dla nas
priorytetem.
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TOP MOUNT BASES #11#62 WEAVER #60A BASE
Turvallisuusohjeet

Johdanto
Tervetuloa TOP MOUNT BASES #11#62 WEAVER #60A BASE tuotteen turvallisuusohjeisiin. Tämä ohje auttaa
sinua käyttämään ja asentamaan tuotetta turvallisesti ja tehokkaasti. Ole hyvä ja lue ohjeet huolellisesti ennen
tuotteen käyttöä.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on tarkoitettu käytettäväksi valitsemassasi kiväärimallissa.
Tarkista tuote ennen käyttöä vaurioiden tai puutteiden varalta.
Käytä tuotetta vain sen suunniteltuun tarkoitukseen.
Pidä tuote poissa lasten ulottuvilta.
Ilmoita viranomaisille, jos havaitset vaarallisia tuotteita tai onnettomuuksia.
Tarkista EU:n Safety Gate alustalta mahdolliset tuotteen palautusilmoitukset.

Erityiset turvallisuusohjeet käytölle
Varmista, että jalustat on asennettu oikein ennen ampumista.
Älä käytä tuotetta, jos havaitset vaurioita tai puutteita.
Käytä vain valmistajan suosittelemia lisävarusteita.
Varmista, että jalustat ovat tiukasti kiinni ennen käyttöä.
Käytä tuotetta vain aikuisen valvonnassa, jos se on tarkoitettu nuoremmille käyttäjille.

Asennus ja käyttöohjeet

Asennus:

Poista kaikki pakkauksen osat ja tarkista, että kaikki osat ovat mukana.
Kiinnitä jalustat kivääriin valmistajan ohjeiden mukaan.
Varmista, että jalustat ovat tukevasti kiinni ja että kaikki ruuvit on kiristetty.
Tarkista jalustojen asento ja varmista, että ne ovat tasapainossa.

Käyttö:

Aseta kivääri tukevasti jalustalle ennen ampumista.
Varmista, että ympäristö on turvallinen ampumista varten.
Älä yritä ampua, jos jalustat ovat epävakaat tai vaurioituneet.

Hävitysohjeet
Hävitä tuote ympäristöystävällisesti. Ota yhteyttä paikallisiin jätteiden käsittelypalveluihin saadaksesi ohjeita.
Älä heitä tuotetta tavallisten kotitalousjätteiden joukkoon, jos se sisältää vaarallisia materiaaleja.

Lisätietoja ja tuki
Jos tarvitset lisätietoja tai tukea, ota yhteyttä valmistajaan tai tarkista tuotteen mukana tulevat asiakirjat. Varmista,
että sinulla on kaikki tarvittavat tiedot valmiina, kun otat yhteyttä.

Kiitos, että valitsit TOP MOUNT BASES #11#62 WEAVER #60A BASE tuotteen. Toivomme, että nautit sen käytöstä
turvallisesti ja tehokkaasti.
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Säkerhetsinstruktioner för TOP MOUNT BASES
#11#62 WEAVER #60A BASE

Introduktion
Tack för att du valt våra TOP MOUNT BASES #11#62 WEAVER #60A BASE. Denna produkt är designad för att ge
en säker och pålitlig montering av sikten på olika typer av gevär. För att säkerställa en säker användning av
produkten, vänligen läs igenom dessa säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Produktsäkerhet: Säkerställ att produkten används på ett säkert sätt och följer alla rekommendationer.
Återkallelser: Var medveten om att det kan förekomma återkallelser av produkter. Håll dig informerad via EU:s
Safety Gateplattform.
Online shopping: Om du köper produkten online, se till att återförsäljaren följer säkerhetskrav.
Särskild konsumentfokus: Var särskilt försiktig om produkten används av barn eller andra sårbara grupper.
EUkontaktpunkt: För frågor om produktsäkerhet, kontakta en EUbaserad kontaktpunkt.
Snabba varningar: Håll dig informerad om eventuella farliga produkter genom Safety Gatesystemet.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Kontrollera alltid produkten för skador innan användning.
Använd alltid baserna enligt tillverkarens rekommendationer.
Se till att baserna är korrekt installerade innan du använder geväret.
Håll produkten utom räckhåll för barn och sårbara grupper.
Använd skyddsutrustning om det behövs, som skyddsglasögon, vid installation och användning.

Instruktioner för installation och användning

Förberedelse: Kontrollera att alla delar av basen är intakta och fria från skador.
Installation:

Montera basen på geväret enligt tillverkarens instruktioner.
Använd rätt verktyg för att säkerställa att basen är ordentligt fäst.
Kontrollera att basen är säker och stabil innan du monterar siktet.

Användning:
Använd geväret endast på ett säkert och ansvarsfullt sätt.
Följ alltid säkerhetsföreskrifterna för gevärsanvändning.
Kontrollera regelbundet att basen och siktet är korrekt monterade och i gott skick.

Avfallshanteringsinstruktioner
Kasta inte produkten i hushållsavfall.
Följ lokala riktlinjer för avfallshantering och återvinning.
Om produkten är skadad eller inte längre behövs, se till att den hanteras på ett miljövänligt sätt.

Kontaktinformation för ytterligare support
För frågor eller bekymmer angående produkten, vänligen kontakta din återförsäljare eller en EUbaserad kontaktpunkt
för produktsäkerhet.

Tack för att du följer dessa säkerhetsinstruktioner. Genom att göra det bidrar du till en säkrare användning av våra
produkter.
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Návod k použití a bezpečnostní pokyny pro TOP
MOUNT BASES #11#62 WEAVER #60A BASE

Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili lehké hliníkové základny TOP MOUNT BASES #11#62 WEAVER #60A BASE. Tento
produkt je navržen tak, aby byl kompatibilní s širokou škálou moderních i starších pušek, brokovnic a dlouhých
pistolí. Abychom zajistili vaši bezpečnost a správné používání produktu, prosím, pečlivě si přečtěte následující
pokyny.

Obecné bezpečnostní pokyny
Zajistěte, aby byl produkt používán pouze pro zamýšlené účely.
Před použitím produktu si přečtěte všechny pokyny a varování.
Udržujte produkt mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Pravidelně kontrolujte produkt na poškození a opotřebení.
V případě jakýchkoli pochybností o bezpečnosti produktu se obraťte na odborníka.

Specifické bezpečnostní opatření při používání
Před instalací se ujistěte, že máte k dispozici všechny potřebné nástroje.
Při manipulaci s nástroji používejte ochranné brýle a rukavice.
Základny instalujte na stabilní a bezpečné místo.
Ujistěte se, že jsou všechny šrouby a upevňovací prvky správně utaženy.
Nikdy nepoužívejte poškozené nebo opotřebované základny.

Pokyny pro instalaci a používání

Příprava na instalaci

Zkontrolujte, zda máte všechny potřebné součásti: přední a zadní základnu (objednávejte jednotlivě).
Ujistěte se, že máte správný model základny pro vaši pušku.

Instalace základny

Umístěte základnu na pušku na určené místo.
Pomocí šroubů upevněte základnu k pušce.
Ujistěte se, že je základna pevně a bezpečně připevněna.
Opakujte proces pro zadní základnu.

Použití

Po instalaci zkontrolujte, zda jsou všechny části správně upevněny.
Před použitím pušky proveďte zkušební střelbu, abyste se ujistili, že základny jsou správně
nainstalovány.

Pokyny pro likvidaci
Produkt likvidujte v souladu s místními předpisy o odpadech.
Hliníkové součásti mohou být recyklovány; zkontrolujte místní recyklační programy.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoli dotazy nebo další podporu se obraťte na autorizovaného prodejce nebo výrobce.

Děkujeme, že dbáte na bezpečnost a dodržujete tyto pokyny. Vaše bezpečnost je naší prioritou.


